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Тема дисертації:
1. Комунікативно-прагматичні та лінгвостилістичні аспекти реалізації вербальної агресії в парламентському
дискурсі ФРН

2. Communicative-pragmatic and linguistic-stylistic aspects of verbal aggression realization in German Bundestag
parliamentary discourse

Реферат:
1. Об'єкт дослідження – висловлювання, що відображають прояви вербальної агресії в сучасному
парламентському дискурсі бундестагу ФРН. Мета дослідження – встановлення стратегій і тактик вербальної
агресії в парламентському дискурсі ФРН та визначення лінгвостилістичних особливостей її реалізації.
Методи дослідження: комплексний функціонально-семіотичний підхід, системно-функціональний та
контекстно-ситуативний методи, методи інтенціонального й прагмасемантичного аналізу, метод
парафразування й трансформації. Новизна: в роботі вперше обґрунтовано і застосовано комплексний підхід
до вивчення парламентського дискурсу, що поєднує лінгвостилістичний та лінгвопрагматичний аспекти
публічної мовленнєвої діяльності політичного істеблішменту; новою є класифікація стратегій і тактик
вербальної агресії в парламенті ФРН, що постають як знаряддя руйнування іміджу політичного суперника;



уперше описані лексико-семантичні та стилістичні засоби реалізації вербальної агресії в парламентському
дискурсі ФРН; уточнено поняття іміджу політика стосовно парламентського дискурсу. Теоретичне значення
роботи полягає в розробці комплексного прагмастилістичного підходу до вивчення вербальної агресії в
парламентському дискурсі; опис мовленнєвих стратегій агресивності сприяє розробці методологічної бази
комунікативної лінгвістики й загальної теорії комунікації; отримані дані про стратегії й тактики вербальної
агресії в парламентському дискурсі ФРН доповнюють відомості про конфліктну комунікацію, накопичені в
психо-, соціо- і прагмалінгвістиці, застосовані методики збагачують методологічну базу цих дисциплін.
Практичне значення отриманих результатів і висновків визначається можливістю їхнього використання у
курсах з лексикології німецької мови (розділ «Лексична семантика»), стилістики німецької мови (розділ
«Функціональна стилістика»), у розробці спецкурсів з комунікативної лінгвістики, лінгвокраїнознавства
Німеччини, іміджелогії, а також у науково-дослідній роботі студентів і аспірантів.

2. The object of the research is expressions which depict the verbal aggression realization in the present-day
Bundestag parliamentary discourse of the Federal Republic of Germany. The purpose of the research is to
determine verbal aggression strategies and tactics in the parliamentary discourse of the Federal Republic of
Germany and to distinguish linguistic and stylistic characteristics of the verbal aggression realization. The
methods of the research represent the complex functional and semiotic approach including system-and-
functional and context-and-situation methods, intentional and pragmasemantic analysis, the method of
paraphrasing and transformation. The novelty: In the research for the first time the complex approach towards the
parliamentary discourse studies is grounded and used: it unites linguostylistic and linguopragmatic aspects of the
public verbal activity of the political establishment; parliamentary discourse verbal aggression strategies and
tactics which represent an instrument of distruction of the image of a political rival are classified; the
lexicosemantic and stylistic means of verbal aggression realization in the parliamentary discourse of the Federal
Republic of Germany are described; the definition of the image of a politician with reference to the parliamentary
discourse is specified. Theoretical value of the research is determined by the development of the complex
pragmatic and stylistic approach towards verbal aggression studies in the parliamentary discourse; the description
of verbal aggression strategies leads to the development of the methodological basis of communicative linguistics
and the theory of communication; the received data about verbal aggression strategies and tactics in German
parliamentary discourse supplement the data about conflict communication accumulated in psycho-, socio- and
pragmalinguistics; the methods used enrich the methodological basis of these branches. Practical value of the
research lies in the fact that its results can be used in the courseson German lexicology (“Lexical Semantics”),
German stylistic (“Functional stylistic”), in special courses on communicative linguistics, German linguistic studies
and image studies, in the research work of students and post-graduates.
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